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___________________________________________________________________________

На основу члана 138. став 1. Устава Републике Србије
 и члана 31. став 2. Закона о Заштитнику грађана
 у поступку контроле законитости и правилности рада Министарства просвете, науке и технолошког развоја, поступајући по притужби Ј. Б. и Фармацеутске коморе Србије, Заштитник грађана 
У Т В Р Ђ У Ј Е

Министарство просвете, науке и технолошког развоја, приликом поступања по захтевима за признавање високошколских исправа стечених у Републици Српској, примењује Споразум о узајамном признавању докумената у образовању и регулисања статусних питања ученика и студената, закључен између Републике Србије и Републике Српске и заведен у наведеном министарству под бројем 680-01-70/05-01 од 25. априла 2005. године, који није у складу са прописима Републике Србије потврђен и објављен у „Службеном гласнику Републике Србије“. 
Ради отклањања уочених пропуста, Заштитник грађана упућује Министарству просвете, науке и технолошког развоја следећу

П Р Е П О Р У К У
Министарство просвете, науке и технолошког развоја предузеће све мере, како би Споразум о узајамном признавању докумената у образовању и регулисања статусних питања ученика и студената, закључен између Републике Србије и Републике Српске, био потврђен и објављен у „Службеном гласнику Републике Србије“, а неће, у складу са Уставом Републике Србије, поступати по међународним уговорима који нису потврђени и објављени у складу са позитивно правним прописима. 
Министарство просвете, науке и технолошког развоја  обавестиће Заштитника грађана, у року од 60 дана од дана пријема ове препоруке, о поступању по препоруци, уз достављање релевантне документације и других доказа на основу којих се са сигурношћу може утврдити да се по препоруци поступа.
Р а з л о з и :

Заштитник грађана примио је притужбу Ј. Б., дипломиране фармацеуткиње која је звање стекла на Медицинском факултету, Универзитета у Бања Луци, а којом је указано на проблем у вези са признавањем у Републици Србији, диплома стечених на универзитетима у Републици Српској. Притужиља наводи да је поднела захтев за издавање лиценце Фармацеутској комори Србије, уз сву потребну документацију. Том приликом притужиља је приложила и акте Министарства просвете, науке и технолошког развоја
 и Фармацеутског факултета Универзитета у Београду којима је обавештена да се дипломе стечене у Републици Српској признају у Републици Србији, у складу са Споразумом о узајамном признавању докумената у образовању и регулисању статусних питања ученика и студената закљученим између Републике Србије и Републике Српске, без обавезе спровођења поступка признавања страних високошколских исправа, као и акт Министарства здравља. Како се даље у притужби наводи, Фармацеутска комора Србије од притужиље је захтевала достављање акта високошколске установе о признавању стране високошколске исправе.

У истом периоду, Заштитник грађана примио је и притужбу Фармацеутске коморе Србије, на рад Министарства и Фармацеутског факултета, Универзитета у Београду, а у вези са поступком признавања страних високошколских исправа стечених у Републици Српској, који се, како се наводи у притужби, спроводи супротно позитивно правним прописима Републике Србије.

У притужби се наводи да Министарство и Фармацеутски факултет, Универзитета у Београду, одбијају да приме захтеве дипломираних фармацеута који су високошколско образовање стекли у Републици Српској и не спроводе поступак признавања исправа стечених у иностранству у складу са Законом о високом образовању. У наведеним ситуацијама, Министарство и Фармацеутски факултет указују да се дипломе стечене у Републици Српској и Републици Србији узајамно признају у складу са Споразумом о узајамном признавању докумената у образовању и регулисању статусних питања ученика и студената, који су потписали Министар просвете и спорта Републике Србије и Министар просвјете и културе Републике Српске 2005. године. 

Како Фармацеутска комора Србије наводи у притужби, наведени Споразум није објављен у „Службеном гласнику Републике Србије“, и као такав не постоји у правном систему Републике Србије. У Републици Српској, како се наводи, споразум је био објављен у Службеном гласнику 2005. године. У једном периоду, дипломе из Републике Србије признавале су се без нострификације, како се наводи у притужби, али након пресуда надлежних судова у Босни и Херцеговини, поново је спровођена нострификација, да би 2010. године, Споразум био имплементиран у нови Закон о високом образовању Републике Српске. Након имплементирања, у Републици Српској не спроводи се поступак признавања исправа стечених у Републици Србији. 
Како се у притужби наводи, а из приложене документације произилази, у мишљењу Министарства број: 612-00-01535/2011-04 од 24. јануара 2012. године наводи се да, полазећи од циљева Споразума о узајамном признавању докумената у образовању и регулисању статусних питања ученика и студената, као и чињенице да споразум примењују обе потписнице, Министарство афирмише његову примену и на захтев заинтересованих страна даје одговарајуће мишљење. Због наведеног Фармацеутска комора, сагласно одредбама Закона о коморама здравствених радника  и Статута коморе, поступајући по захтевима за упис у именик чланова коморе, одбија захтеве у којима нема акта о нострификацији дипломе. 

Имајући у виду наведено, оцењујући да се притужбом указује на посебно некоректан поступак и кршење принципа добре управе, Заштитник грађана је применом члана 25. ст. 5. Закона о Заштитнику грађана покренуо поступак контроле правилности и законитости рада Министарства просвете, науке и технолошког развоја.
У одговору Министарства број: 614-02-00469/2012-02, достављено је изјашњење Сектора за високо образовање. Наведеним изјашњењем указано је да је одредбама Закона о високом образовању прописано да се поступак признавања страних високошколских исправа спроводи у складу са одредбама тог закона, уколико међународним уговором није предвиђено другачије. Даље се наводи да је Споразум о узајамном признавању докумената у образовању и регулисању статусних питања ученика и студената заведен у Министарству под бројем 680-01-70/05-01 од 25. априла 2005. године, те да је наведеним споразумом утврђено да дипломе додипломског, специјалистичког и пост-дипломског нивоа стечене у Републици Србији и Републици Српској , истог степена, дају право на наставак образовања, односно узајамно се признају приликом запошљавања и у друге професионалне сврхе, а на основу стручности на коју гласи и у складу са важећим прописима који важе у свакој потписници. Такође, дипломе о високом образовању  стечене у Републици Српској, у складу са споразумом, признају се у Републици Србији без обавезе спровођења поступка признавања стране високошколске исправе. Како се наводи у изјашњењу Министарства, предметни Споразум није објављен у „Службеном гласнику Републике Србије“.
Имајући у виду наводе из изјашњења Министарства, Заштитник грађана затражио је додатна изјашњења органа у вези са предметом притужбе. Од Министрарства је затражено да обавесте Заштитника грађана, из ког разлога наведени Споразум није објављен у Службеном гласнику Републике Србије и предузетим мерама из надлежности Министарства у погледу објављивања Споразума.
Додатним изјашњењем Министарства број 614-02-00469/2012-02 од 19. фебруара 2013. године, Заштитнику грађана у прилогу достављени су дописи Сектора за високо образовање, инвестиције, ученички и студентски стандард и јавне набавке број: 46/13-04, Сектора за развој образовања и међународну просветну и научну сарадњу број: 189/2013-06 и допис Одељења за инспекцијске послове у установама предшколског, основног, средњег и високог образовања и науке број: 81/2013-12.

Дописом Сектора за развој образовања и међународну просветну и научну сарадњу, Заштитник грађана обавештен је да објављивање није покренуто јер је тачком 10. Споразума о узајамном признавању докумената у образовању и регулисању статусних питања ученика и студената регулисано да Споразум ступа на снагу даном потписивања. Истовремено, у допису је указано да Република Српска није међународни субјект и нема Министарство спољних послова, чија је надлежност размена нота и покретање поступка ратификације, те је споразум начињен тако да ступа на снагу даном потписивања.   
С обзиром на наводе притужбе Ј. Б. и наводе у притужби Фармацеутске коморе, као и изјашњења Министарства поводом истих, у циљу свеобухватног сагледавања чињеница и околности на које је указано, представници Стручне службе Заштитника грађана, 19. априла 2013. године одржали су састанак са представницима Министарства.
Након што је од стране представника Заштитника грађана указано на проблем, представници Министарства навели су пре свега да су свесни „мањкавости споразума“, али да остају при мишљењу,  које су давали како Фармацеутској комори, високошколским установама у Републици Србији и грађанима, да високошколске исправе стечене у Републици Српској не подлежу поступку признавања. Представници Министарства, поново су указали на специфичност ситуације као и  чињеницу да споразум није могао бити ратификован, те је ступио на снагу даном потписа. Истовремено, указано је да Министарство планира да се наведени проблем превазиђе изменама Закона о високом образовању, односно доношењем новог Закона о високом образовању, као и да ће Заштитника грађана писаним путем обавестити о плановима и предузетим мерама у циљу превазилажења уочених проблема.

У прилогу дописа Министарства број: 614-02-00469/2012-02 од 25. априла 2013. године, Заштитнику грађана достављено је изјашњење Сектора за високо образовање, инвестиције, ученички и студентски стандард и јавне набавке. Како се наводи у изјашњењу, Министарство је обавестило Фармацеутску комору да Споразум о узајамном признавању докумената у образовању и регулисању статусних питања ученика и студената примењују обе потписнице, да је његова примена у Републици Србији обавезна, да се дипломе стечене у Републици Српској признају на начин утврђен Споразумом, те да Фармацеутски факултет и друге високошколске установе нису овлашћене да врше признавање наведених диплома. У изјашњењу се такође  наводи да „у погледу захтева да се Министарство изјасни о предузимању радњи у вези са изменама и допунама Закона о високом образовању ради прецизнијег уређивања неких питања у области високог образовања, у 2013. години су исте планиране и отпочеле су активности на утврђивању измена и допуна Закона“.
* * *
Уставом Републике Србије прописано је да су општеприхваћена правила међународног права и потврђени међународни споразуми, саставни део правног поретка Републике Србије.
Законом о закључивању и извршавању међународних уговора
, који је важио у време закључивања Споразума о узајамном признавању докумената у образовању и регулисању статусних питања ученика и студената између Републике Србије и Републике Српске, био је предвиђен поступак ратификације међународних уговора, који покреће орган надлежан за иностране послове. Наведеним законом, орган надлежан за иностране послове старао се о размени ратификационих иструмената, депоновању истих, ступању уговора на снагу, као и предузимању радњи за обавештавање. Законом је такође била предвиђена обавеза објављивања акта о ратификацији међународног уговора са текстом тог уговора и прилозима који чине саставни део уговора, у Службено гласнику најкасније у року од 30 дана.
Истовремено, тада важећим Законом о објављивању закона и других прописа и општих аката и о издавању “Службеног гласника Републике Србије”
, било је прописано да се закони, други прописи и општи акти републичких органа, као и одређени појединачни акти тих органа, објављују у "Службеном гласнику Републике Србије", који има три издања, и то: редовно издање и посебна издања, под називима "Службени гласник Републике Србије - Међународни уговори" и "Просветни гласник". У "Службеном гласнику Републике Србије - Међународни уговори", Законом је било предвиђено да се објављују потврђени међународни уговори и други међународни споразуми за које је то одређено законом или другим прописом.
Чланом 2. важећег Закона о објављивању закона и других прописа и аката
  прописано је да се у Службеном гласнику, обавезно објављују и међународни споразуми. Чланом 4. прописано је да се у Службеном гласнику објављују потврђени међународни уговори. О објављивању потврђених међународних уговора стара се Служба Народне скупштине. У Службеном гласнику се објављују и други међународни споразуми и акти за које је то одређено у складу са посебним законом. О објављивању других међународних споразума и аката стара се министарство надлежно за спољне послове, ако посебним законом није друкчије одређено.

Важећим Законом о закључивању и извршавању међународних уговора
 прописано је да ради покретања поступка за потврђивање међународног уговора, надлежни орган државне управе припрема и доставља министарству надлежном за спољне послове, нацрт закона о потврђивању међународног уговора, са образложењем. Поступак за потврђивање међународног уговора покреће министарство надлежно за спољне послове упућивањем Влади нацрта закона о потврђивању међународног уговора, док Влада утврђује предлог закона о потврђивању међународног уговора и доставља га Народној скупштини.
Чланом 14. став Закона о закључивању и извршавању међународних уговора прописано је да Народна скупштина потврђује међународне уговоре војне, политичке и економске природе, уговоре којима се стварају финансијске обавезе за Републику Србију, уговоре који захтевају доношење нових или измену важећих закона и уговоре којима се одступа од постојећих законских решења. Међународни уговори који не спадају у наведену групу не подлежу поступку потврђивања, али у складу са чланом 20. Закона, наведени уговори као и посебни међународни уговори о сарадњи (меморандуми и споразуми о сарадњи) објављују се у “Службеном гласнику Републике Србије-Међународни уговори у року од 30 дана од дана потписивања. О објављивању међународних уговора о сарадњи, према наведеном члану Закона стара се надлежни орган државне управе који је тај уговор закључио.  
* * *
Прописима, који су били на снази у време потписивања Споразума о узајамном признавању докумената у образовању и регулисања статусних питања ученика и студената, закљученом између Републике Србије и Републике Српске, била је предвиђена обавеза ратификације и потврђивања међународних уговора, као и њихово објављивање у „Службеном гласнику Републике Србије“.
У изјашњењу Министарства просвете, науке и технолошког развоја Заштитнику грађана, наводи се да Република Српска није међународни субјект и нема Министарство спољних послова, чија је надлежност размена нота и покретање поступка ратификације, те је споразум начињен тако да ступа на снагу даном потписивања, као и да Споразум није објављен у „Службеном гласнику Републике Србије“.
С тим у вези, Заштитник грађана указује да је поводом Споразума о успостављању специјалних паралелних односа између Републике Србије и Републике Српске, потписаног 26. септембра 2006. године у Бања Луци, од стране надлежних органа Републике Србије донет Закон о потврђивању Споразума о успостављању специјалних паралелних односа између Републике Србије и Републике Српске
. Наведени Споразум, ратификован је од стране надлежног органа Републике Србије 27. јула 2007. године, те потврђен и објављен у „Службеном гласнику Републике Србије“, у складу са прописима, што није случај са Споразумом о узајамном признавању докумената у образовању и регулисања статусних питања ученика и студената, закљученим између Републике Србије и Републике Српске. Наведени Споразум није потврђен од стране надлежних органа Републике Србије, нити је објављен у „Службеном гласнику Републике Србије“. 

Надлежни органи морају имати у виду обавезу поступања искључиво у оквиру и на основу Устава, закона и других прописа, као и обавезу примењивати правила и поступке прописане важећим прописима. 
Позитивни прописи и начела добре управе захтевају од органа да поступају и предузимају мере и радње у оквиру своје надлежности, у складу са законом. Пропуштање радњи из делокруга рада органа је пропуст који за последицу има стварање правне несигурности, отежавање правног положаја грађана  и кршење његових права. 

На основу свих утврђених чињеница и околности, Заштитник грађана је утврдио пропусте у раду Министарства просвете, науке и технолошког развоја, те је сагласно члану 31. став 2. Закона о Заштитнику грађана, упутио препоруку ради отклањања уочених недостатака у раду, као и у циљу унапређења остваривања права грађана и спречавања сличних пропуста у будућности. 
	ЗАШТИТНИК ГРАЂАНА
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